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(2 Pet 2:1-4)  But there 

were false prophets also 

among the people, even as 

there shall be false teachers 

among you, who privily shall 

bring in damnable heresies, 

even denying the Lord that 

bought them, and bring upon 

themselves swift destruction. 

{2} And many shall follow 

their pernicious ways; by 

reason of whom the way of 

truth shall be evil spoken of. 

{3} And through covetousness 

shall they with feigned words 

make merchandise of you: 

whose judgment now of a 

long time lingereth not, and 

their damnation slumbereth 

not. {4} For if God spared 

not the angels that sinned, 

ruin was great.  It is interesting to 

note that the same Greek word is 

used for two words in verse one 

– damnable and destruction. Their 

end was controlled by their doctrine. 

They brought ruin to others and, 

consequently, ruined themselves!

So far, their antics sound terrible, 

but still, many followed their 

ruinous ways. The same Greek 

word from which damnable 

and destruction come is also 

responsible for “pernicious 

ways.”  Verse two teaches us that 

many followed the false prophets 

and teacher’s ruin.  Their ways 

were so bad that they caused the 

way of truth to be evil spoken of.  

I can only imagine.

Those false leaders were masters 

but cast them down to hell, 

and delivered them into 

chains of darkness, to be 

reserved unto judgment;

As we continue our Artios 

studies of the biblical 

usages of the word “hell”, we now 

find ourselves in 2 Peter chapter 

one. Immediately, we are greeted 

with news of false prophets and 

teachers, intent on introducing 

destructive disunion. They must 

have been truly miserable people, 

ones who denied the lord that 

brought them and ones upon whom 
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at extortion.  They were ancient 

fraudsters and had perfected 

using fictitious words to buy 

and sell men’s souls. Their ways 

were so bad that they have been 

afforded ‘judgment in waiting’ as 

I call it. Their ways were so bad 

that their pending ruin cannot 

sleep.  This Greek word from 

which “damnation” in verse three 

comes is the same Greek word 

used for damnable, destruction 

and pernicious ways and is quite 

a busy Greek word!  Ruin, ruin, 

ruin was all over the place when 

those guys were present.

Verse four really sets the stage 

for how destructive these false 

prophets and teachers were. I 

dare say they are still around.

{4} For if God spared not 

the angels that sinned, but 

cast them down to hell, 

and delivered them into 

chains of darkness, to be 

reserved unto judgment;

It is easy to determine the 

absolute seriousness associated 

with these people’s destructive 

works.  God recorded the fallen 

angel’s fate in parallel with them.  

Apparently, the evil spirits which 

accompany these men and women 

are in the same class as the ones 

during the fall of Lucifer.  There 

were a particular group of fallen 

angels, now devils that were so 

bad they had to be contained.  

God contained them in a place 

called “hell” by the translators.  

I wish they would have used the 

Greek word instead of “hell.”  

Why?  Because they freely used 

the same English word when 

translating many other words 

in the Bible, adding nothing but 

confusion to an already difficult 

subject.

Hell, in verse four, comes from 

the Greek word tartaroo. One 

translator defines it as “the 

deepest abyss of Hades.” But is 

it?  We already know that hades 

is the Greek word for grave.  Even 

though this translator capitalizes 

the “H” in hades, this does not 

make it any more hellish.

Let’s look further into verse four 

to help build our understanding 

of this subject.

The first phrase, “For if God 

spared not the angels that sinned,” 

could better be translated: “For if 

God spared not angels when they 

sinned....”

The second phrase, “but cast 

them down to hell,” could better 

be translated: “and having thrust 

down to tartarus....”

The third phrase, “and delivered 

them into chains of darkness,” 

could better be translated: “and 

delivered them into pits of 

darkness....”

The final phrase, “to be reserved 
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unto judgment;” could better 

be translated: “reserved unto 

judgment;...”

Tartaros is used only in this verse 

and nowhere else in the Bible.  It 

is specifically a place of God’s 

design for these evil spirits.  

Man is never associated with 

this place, never! In Bullinger’ 

Companion Bible, he describes it 

as such:

Homer describes it as 

subterranean. The Homeric 

Tartarus is the prison of the 

Titans, or giants who rebelled 

against Zeus.

Continuing our study, I know that 

this interesting perspective does 

not lend any Biblical seriousness 

whatsoever, but it is a start to 

understanding what the world 

thinks of such a place.  When we 

are not given the meaning of a 

word according to usage (in the 

Bible), we simply cannot guess.  

I can’t guess and you can’t guess.  

I can’t say that I think it means 

such and such, and you can’t say 

that it means such and such.  This 

is a “workman of the Word” rule 

by which we all must abide.  

Allow me to piece together the 

four phrases we just reviewed.

2 Peter 2:4 (literal according to 

usage):

For if God spared not angels when 

they sinned, and having thrust 

down to tartarus, and delivered 

them into pits of darkness, 

reserved unto judgment;

Let’s put all of this together.

What do we know?  We know 

that 2 Peter 2:4 is the only time 

the word Tartaroo occurs.  Jesus 

never used it in the Gospels and 

God never used it elsewhere in 

the entire Bible. When it was 

used, it referred specifically to 

some very bad fallen angels.

We also know that tartaroo is 

described as a “pit of darkness.”  

It is classified as a waiting area 

where these fallen angels await 

judgment.

Fire is never mentioned; darkness 

is.

Now is the time for you to decide. 

Is Tartaroo a “hell” 
for man, filled with 
fire and agony and 
suffering souls?  Or is 

it a place for fallen angels, ones 

deemed especially bad enough to 

force God to enslave them in a 

place of darkness?

I know what I believe. How about 

you?

Much love in Christ,

Jerry D. Brown


